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  Международное сотрудничество в борьбе 
с трансграничной преступностью 
 
 

  Записка Генерального секретаря 
 
 

1. Второй Всемирный саммит генеральных атторнеев и генеральных 
прокуроров, главных обвинителей и министров юстиции, принимающей 
стороной в отношении которого выступило правительство Катара, прошел в 
Дохе 14–16 ноября 2005 года. В нем приняли участие представители 
97 государств. На этом совещании также присутствовали наблюдатели от 
отделов Секретариата Организации Объединенных Наций, других организаций 
и специализированных учреждений системы Организации Объединенных 
Наций, а также межправительственных и неправительственных организаций. В 
соответствии с резолюцией 2004/30 Экономического и Социального Совета от 
21 июля 2004 года, Управление Организации Объединенных наций по 
наркотикам и преступности оказало правительству Катара помощь в 
подготовке и основном обслуживании Саммита. 

2. В соответствии с резолюцией 2004/30 Экономического и Социального 
Совета, Генеральный секретарь имеет честь довести рекомендации Саммита до 
сведения Комиссии по предупреждению преступности и уголовному 
правосудию. 

__________________ 

 * E/CN.15/2006/1. 
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  Второй Всемирный саммит генеральных атторнеев и 
генеральных прокуроров, главных обвинителей и 
министров юстиции, прошедший в Дохе, 14–16 ноября 
2005 года 
 
 

  Рекомендации* 
 
 

 1. Требования к органам судебного преследования в целях борьбы с новыми 
изощренными формами преступности, в частности киберпреступности, а 
также экономической и финансовой преступности 
 

1. Ввиду того, что некоторые формы киберпреступности представляют 
собой абсолютно новое явление, в связи с которым могут потребоваться 
специальное законодательство и нормативные положения, Саммит рекомендует 
принять меры, направленные на обновление существующих законов или 
разработку соответствующего нового законодательства в целях решения 
проблем, связанных с особым характером таких преступлений, и содействия 
уголовному преследованию за совершение таких преступлений. 

2. Саммит, кроме того, рекомендует, чтобы такие меры, помимо прочего, 
включали следующее: 

 a) уточнение или изъятие положений, утративших актуальность, 
например положений, не касающихся вопросов уничтожения или хищения 
нематериальных активов; 

 b) выработку новых положений о новых видах преступлений, таких как 
получение несанкционированного доступа к компьютерам или компьютерным 
сетям, неправомерное присвоение прав и другие формы мошенничества с 
использованием идентификационной информации или производство и 
распространение детской порнографии; 

 c) внесение поправок в процессуальное законодательство в отношении, 
например, отслеживания электронных сообщений или в процессуальные 
нормы, регламентирующие ведение электронного поиска внутри страны и за ее 
пределами; 

 d) разработку и осуществление правомочий, норм юрисдикции и 
других процессуальных норм в целях эффективного расследования 
киберпреступлений на национальном уровне и обеспечения необходимого 
сотрудничества в случаях, затрагивающих несколько юрисдикций. 

3. Саммит также рекомендует обеспечить дальнейшее содействие мерам по 
стандартизации судебных процедур, связанных с представлением цифровых 
доказательств, в целях содействия гармонизации методики и практики сбора, 
сохранения, анализа и представления цифровых доказательств в суде, решения 
проблем, возникающих в связи с нематериальным характером таких 
доказательств, и минимизации возражений защиты относительно 
достоверности доказательственного материала такого рода. 

__________________ 

 * Рекомендации воспроизводятся в форме, в которой они были получены. 
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4. Саммит рекомендует, чтобы обвинение и расследование по делам о 
киберпреступлениях осуществлялись в строгом соответствии с руководящими 
принципами и подлежали жесткому контролю в целях обеспечения соблюдения 
принципов законности, в том числе соблюдения прав человека и основных 
свобод, в особенности касающихся частной жизни. 

5. Саммит далее рекомендует рассмотреть вопрос о содействии 
оперативному взаимодействию правоохранительных органов и оказании 
взаимной правовой помощи при расследовании киберпреступлений, включая: 

 a) решение проблем, возникающих при коллизии юрисдикций; 

 b) оперативное сохранение электронных данных в режиме “быстрой 
заморозки”; 

 c) оперативное раскрытие сохраненных данных; 

 d) создание возможности отслеживания электронных сообщений в 
режиме “реального времени” во многих юрисдикциях; и 

 e) создание действующих круглосуточно (24 часа в день 7 дней в 
неделю) пунктов для контактов между лицами, осуществляющими судебное 
преследование, и следователями. 

6. Саммит также рекомендует принять меры по развитию у сотрудников 
правоохранительных и следственных органов навыков использования 
компьютерных технологий в судебной практике в целях повышения их 
квалификации в использовании методов и средств ведения дел по 
киберпреступлениям, особенно при проведении в режиме “реального времени” 
негласных расследований или дистанционного поиска или обработки больших 
объемов цифровых доказательств. С этой целью следует также содействовать 
сотрудничеству организаций частного сектора с государственными 
правоохранительными органами. 

7. Саммит рекомендует принять меры по предотвращению использования 
финансовых центров и оффшорных структур для отмывания денег и 
совершения незаконных финансовых сделок. Для этого необходимо обеспечить 
возможность проведения проверки финансовых сделок, не преследующих 
очевидных коммерческих или иных законных целей, и направления требования 
об установлении участвующих в них сторон. 

8. Саммит также рекомендует, чтобы все более широкое применение 
информационных технологий в финансовом секторе, таких как совершение 
электронных платежей или сделок через виртуальные банки, обеспечивалось 
соответствующими мерами безопасности, устраняющими или сокращающими 
возможность их незаконного использования. 

9. Саммит далее рекомендует разработать соответствующие контрольные 
механизмы, а также создать подразделения финансовой разведки в качестве 
национальных центров сбора, анализа и распространения информации, 
касающейся операций по отмыванию денежных средств. 

10. Саммит рекомендует обеспечить прокуроров и следователей 
надлежащими техническими средствами и поддержкой, которые они могли бы 
использовать в повседневной работе, а также возможностями для повышения 
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квалификации в целях укрепления профессионального потенциала 
следственных органов в борьбе с отмыванием денег. В этой связи необходимо 
и далее поощрять оказание технической помощи со стороны стран, 
обладающих передовыми знаниями и опытом расследования операций по 
отмыванию денег, странам со слабым институциональным потенциалом во 
избежание создания для преступников оазисов для отмывания денежных 
средств. 

11. Саммит также рекомендует уделять внимание разработке и введению в 
действие соответствующего законодательства, позволяющего в полной мере 
использовать преимущества, связанные с обменом данными финансовой 
разведки, при соблюдении соответствующих мер безопасности, между 
органами, отвечающими за работу с данными по финансовым операциям. 
 

 2. Стратегии и практические меры по укреплению потенциала органов 
судебного преследования в борьбе с организованной преступностью, 
терроризмом и коррупцией 
 

12. Саммит рекомендует государствам, которые еще этого не сделали, 
ратифицировать или присоединиться к Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности и 
дополняющим ее Протоколам, а также пересмотреть свое законодательство и 
изменить его с целью обеспечения их эффективного осуществления на 
национальном уровне. 

13. Саммит далее рекомендует, чтобы при выполнении требований 
Конвенции и Протоколов, а также там, где еще не приняты соответствующие 
меры, компетентные национальные органы уделили особое внимание 
принятию и реализации законодательных и/или иных регулятивных мер в 
целях: 

 a) внедрения, где это уместно, специальных следственных методов, 
таких как контролируемая поставка, электронный надзор и негласные 
операции, в частности, в борьбе с изощренными организованными 
преступными группами; 

 b) предоставления и обеспечения наличия в рамках национальной 
системы уголовного судопроизводства необходимых людских и финансовых 
ресурсов в целях содействия эффективному применению этих методов, в том 
числе путем проведения необходимой подготовки сотрудников 
соответствующих органов по повышению уровня их знаний об эффективном 
использовании и применении этих методов в соответствии с принципами 
законности и нормами в области прав человека; 

 c) обеспечение надлежащей координации действий между органами, 
участвующими в осуществлении специальных методов расследования, в том 
числе путем заключения необходимых соглашений или достижения 
договоренностей между соответствующими органами власти и ведущими 
организациями во избежание возникновения затруднений в оперативной 
деятельности, а также с целью устранения дублирования действий и в 
максимальной степени эффективного использования ресурсов; 
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 d) обеспечения необходимой гибкости в регулировании применения 
метода контролируемой поставки, учитывая, что: 

i) требования о получении санкции на проведение контролируемой 
поставки не должны быть настолько обременительными, чтобы 
отрицательно сказываться на своевременности и эффективности 
использования данной меры в практической работе; 

ii) законы/руководящие принципы не должны быть излишне 
детализированными или ограничительными, чтобы не стать для 
преступников источником необходимой информации о том, как обойти их 
положения; и 

iii) положения законов/руководящих принципов не должны создавать 
ненужных препятствий для действенного международного 
сотрудничества; 

 e) расширения сферы применения метода контролируемой поставки за 
рамки преступлений, связанных с незаконным оборотом наркотиков, и 
распространения его на все действия организованных преступных групп. При 
определении целесообразности практического применения данной меры в 
отношении какого-либо конкретного дела, соответствующие органы должны 
определить, существует ли необходимость проведения контролируемой 
поставки, учитывая такие факторы, как риск утраты данного товара или 
причинения ему непоправимого ущерба, угроза здоровью, безопасности и 
благополучию населения, а также принцип соразмерности результатов и цели 
применения контролируемой поставки; 

 f) использования негласных операций в качестве метода 
расследования, особенно в случаях выявления, отслеживания, ареста или 
изъятия и конфискации доходов от преступлений и средств совершения 
преступлений организованной преступности, коррупции и терроризма, а также 
создания соответствующей законодательной основы, признающей 
допустимость собранных доказательств. Однако их применение на практике 
должно быть соразмерно поставленным задачам; 

 g) создания соответствующей законодательной основы в отношении 
негласных операций для регулирования: 

i) санкционирования операции и надзора и контроля над ее 
проведением; 

ii) введения ограничений на разрешенные виды деятельности; 

iii) вопросов уголовной и гражданской ответственности тайных агентов; 

iv) защиты агентов, осведомителей, других лиц, участвующих в 
негласной операции, а также при необходимости их родственников; и 

v) обеспечения необходимых мер безопасности, гарантирующих 
защиту основных прав человека. 

14. Саммит также рекомендует государствам предпринять и осуществить 
меры по обеспечению действенной защиты свидетелей, лиц, сотрудничающих 
с органами правосудия, и близких им лиц от возможного запугивания или 
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возмездия. В этой связи далее рекомендуется придавать приоритетное 
значение: 

 a) пересмотру и доработке внутригосударственного законодательства в 
целях признания уголовными преступлениями с предусмотренными законом 
мерам наказания запугивание свидетелей и угрозы в их адрес, 
воспрепятствование судебному разбирательству, вмешательство в деятельность 
правоохранительных или судебных органов или фальсификацию 
доказательств; и 

 b) установлению процессуальных норм, позволяющих давать 
свидетельские показания таким образом, который обеспечивает безопасность 
свидетеля. 

15. В частности, меры, направленные на повышение эффективности защиты 
свидетелей до начала судебного разбирательства, в период и после 
рассмотрения дела в суде, включают: 

 a) содействие программам подготовки прокуроров, разработанным с 
целью ознакомления их с мерами по защите свидетелей и с тем, чтобы лица, 
которые участвуют в расследовании преступлений, и которые могут оказаться 
первыми, кто вступает в контакт со свидетелями, знали и умели представить 
им основные сведения о существующих мерах защиты; 

 b) пересмотр при необходимости внутригосударственных 
процессуальных законов в случаях, когда такие законы не предусматривают 
рассмотрение заявлений, сделанных на стадии предварительного следствия, с 
тем чтобы было принято во внимание влияние, которое запугивание оказывает 
на показания, и чтобы такие заявления допускались и/или использовались в 
суде при соблюдении принципа свободной оценки доказательств судом и с 
учетом прав защиты; 

 c) разрешение давать свидетельские показания с помощью средств 
видео/спутниковой связи из безопасного места, а в случае необходимости – в 
присутствии рядом со свидетелем судьи или другого официального лица; 

 d) охрана личности свидетеля и, в случае необходимости и без ущерба 
для прав защиты, разрешение в этих целях на неразглашение или ограничение 
разглашения сведений, касающихся личности и местонахождения свидетеля. В 
этой связи такие меры, как удаление подсудимого из зала суда и дача 
свидетельских показаний в присутствии обвинителя, судьи/магистрата и 
защитника либо разрешение свидетелю давать показания без раскрытия его/ее 
личности обвиняемому или его адвокату, могут рассматриваться совместно с 
вопросом о необходимости защиты права обвиняемого на надлежащее 
разбирательство; 

 e) ограждение свидетеля от публики или средств массовой информации 
путем, помимо прочего, предоставления судье права распорядиться, чтобы 
показания давались в закрытом зале судебных заседаний в присутствии только 
сторон и необходимых сотрудников суда; 

 f) создание программ защиты свидетелей, лиц, сотрудничающих с 
органами правосудия, и близких им лиц, которые могут включать в себя такие 
меры, как переселение в другое место или изменение личных данных с учетом 
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наличия средств для этой цели, а также материальных и социальных проблем, 
с которыми могут столкнуться такие лица. 

16. Саммит рекомендует, чтобы с учетом административной структуры 
каждого государства был рассмотрен вопрос о предоставлении оперативной 
самостоятельности сотрудникам, занимающимся обеспечением защиты 
свидетелей, лиц, сотрудничающих с органами правосудия, и близких им лиц. 
Такие сотрудники не должны участвовать ни в следственных действиях, ни в 
подготовке дела к судебному рассмотрению, в ходе которых данные лица 
должны давать свидетельские показания. Вместе с тем должен быть обеспечен 
необходимый уровень сотрудничества/контактов с правоохранительными 
органами или между ними в целях успешного принятия и осуществления мер и 
программ защиты. 

17. Саммит рекомендует государствам, которые еще не сделали этого, 
подписать и ратифицировать Конвенцию Организации Объединенных Наций 
против коррупции, а также пересмотреть свое законодательство или изменить 
его с целью обеспечения эффективного выполнения ее положений на 
национальном уровне. 

18. Саммит далее рекомендует государствам установить надлежащие 
нормативные режимы и содействовать проведению необходимых 
административных реформ в целях обеспечения подотчетности как в 
государственном, так и в частном секторе и формирования культуры честности 
и неподкупности и надлежащего управления в качестве действенных факторов, 
препятствующих деятельности, связанной с коррупцией. 

19. Саммит также рекомендует государствам создать соответствующие 
эффективные правовые и административные механизмы и разработать методы, 
позволяющие осуществить возвращение активов, расхищенных в результате 
коррупции и конфискованных в другой стране, в соответствии с требованиями, 
закрепленными в Конвенции Организации Объединенных Наций против 
коррупции. 

20. Саммит рекомендует государствам, которые еще не сделали этого, 
ратифицировать или присоединиться к универсальным документам против 
терроризма и пересмотреть свое внутригосударственное законодательство в 
целях обеспечения их эффективного выполнения. Государствам также следует 
рассмотреть вопрос о подписании и ратификации недавно принятой 
Международной конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма. Саммит 
выражает пожелание, чтобы международное сообщество в скором времени 
завершило работу, связанную с разработкой проекта всеобъемлющей 
конвенции против терроризма. 

21. Саммит также рекомендует предпринять дальнейшие действия в целях 
введения мер по выявлению и пресечению деятельности, связанной с 
финансированием терроризма. Такие меры необходимо последовательно и 
повсеместно осуществлять с учетом положений Международной конвенции о 
борьбе с финансированием терроризма и руководящих принципов, 
разработанных международными экспертными органами, и в соответствии с 
принципами законности и нормами в области прав человека. 
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22. Саммит далее рекомендует уделять особое внимание укреплению общего 
потенциала органов судебного преследования по расследованию сложных дел 
в сфере организованной преступности, коррупции и терроризма и считает, что 
в этих целях необходимо предпринять дальнейшие шаги, направленные, 
помимо прочего, на обеспечение подготовки, развитие навыков ведения дел и 
содействие достижению необходимого уровня специализации среди лиц, 
осуществляющих судебное преследование. 
 

 3. Роль лиц, осуществляющих судебное преследование, в содействии 
и укреплении законности 
 

23. Саммит рекомендует государствам, в целях обеспечения неподкупности и 
беспристрастности лиц, осуществляющих судебное преследование, и 
предоставления им возможности выполнять их основную функцию 
блюстителей законности, гарантировать им возможность исполнения 
профессиональных обязанностей в обстановке, свободной от угроз, 
препятствий, запугивания и ненужного вмешательства, в соответствии с 
руководящими принципами, касающимися роли лиц, осуществляющих 
судебное преследование, принятыми Восьмым Конгрессом Организации 
Объединенных Наций по предупреждению преступности и обращению с 
правонарушителями, прошедшем в 1990 году, и утвержденными Генеральной 
Ассамблеей. В этой связи необходимо на национальном уровне активизировать 
усилия по предупреждению ненадлежащего использования политического или 
иных форм влияния на беспристрастное и справедливое выполнение функций 
обвинения. 

24. Саммит также рекомендует придавать существенное значение тому, чтобы 
при выполнении своих обязанностей лица, осуществляющие судебное 
преследование, руководствовались необходимостью обеспечения в полной 
мере защиты прав человека и гражданских свобод как существенных 
компонентов законности и чтобы опасениям, связанным с серьезной угрозой 
государственной безопасности, не было позволено отрицательно сказываться 
на обеспечении такой защиты. 

25. Саммит рекомендует, чтобы государства и далее содействовали 
повышению стратегической и проактивной роли лиц, осуществляющих 
судебное преследование, в формировании политики в области борьбы с 
преступностью, консультировании законодателей и руководстве 
расследованиями. В этой связи рекомендуется принятие мер по дальнейшему 
содействию привлечению лиц, осуществляющих судебное преследование, к 
участию в междисциплинарных группах наряду со специалистами из других 
областей, а также реализации ими навыков руководства, включая 
предоставление своевременных рекомендаций на постоянной основе 
правоохранительным органам или созданным для борьбы с конкретным видом 
преступности специальным рабочим группам и участие в подготовке 
сотрудников правоохранительных органов. 

26. Саммит далее рекомендует, чтобы в рамках принимаемых в области 
развития мер, направленных на укрепление законности, особое внимание по-
прежнему уделялось бы совершенствованию функций обвинения и следствия в 
системах уголовного правосудия и укреплению потенциала органов судебного 
преследования. 
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27. Саммит также рекомендует, чтобы в странах, где лица, осуществляющие 
судебное преследование, наделены дискреционными функциями, при принятии 
решений эти лица всегда руководствовались соображениями законности. В 
этой связи должна поощряться прозрачность принятия прокурорских решений 
как основа для разумного контроля и обсуждения со стороны общественности 
без ущерба для прав защиты, в особенности для права на надлежащее 
отправление правосудия. Помимо этого, для содействия внедрению 
беспристрастных, справедливых и заслуживающих доверия методов в 
практику уголовного преследования необходимо способствовать определению 
и опубликованию приоритетов и политики в этой области.  

28. Саммит далее рекомендует включать в программы по поддержанию мира 
и постконфликтные программы в качестве обязательного компонента весь 
комплекс процедур и механизмов для восстановления потенциала институтов 
национальных систем правосудия, в том числе в приоритетном порядке – 
потенциала органов уголовного преследования в целях заполнения вакуума, 
образовавшегося в области законности в постконфликтных обществах, в 
частности в целях эффективного решения проблем организованной 
преступности, коррупции и терроризма. В этой связи необходимо дальнейшее 
усиление роли лиц, осуществляющих уголовное преследование, в 
институционализации процессов обеспечения подотчетности, а также в 
стимулировании или поддержке их надлежащего функционирования. 

29. Саммит также рекомендует государствам при принятии мер по 
предупреждению террористических актов и их пресечению твердо 
придерживаться принципов законности и соблюдать свои международно-
правовые обязательства, в частности, в области прав человека, прав беженцев 
и международного гуманитарного права. 

30. Саммит рекомендует, чтобы ограничения прав защиты в целях борьбы с 
серьезными формами преступности, и в особенности с терроризмом, были 
строго соразмерны с их предназначением и уравновешивались мерами, 
направленными на обеспечение добросовестности судебного разбирательства, 
гарантирующей защиту процессуальных прав обвиняемых от вымывания их 
существенного содержания. 

31. Саммит далее рекомендует государствам, принимающим чрезвычайные 
меры, в особенности в критических ситуациях, не отклоняться или отступать 
от своих обязательств, вытекающих из международных правовых документов 
по защите прав человека и соблюдению международного гуманитарного права, 
а также взятых ими на себя по условиям, предписанным международным 
правом. Должны приниматься соответствующие меры по переоценке на 
регулярной основе обстоятельств, которые приводят к принятию таких мер, с 
целью отмены допущенных отступлений сразу после прекращения 
существования таких обстоятельств. 
 

 4. Меры и механизмы укрепления международного сотрудничества органов 
уголовного преследования 
 

32. Саммит рекомендует государствам рассмотреть вопрос о расширении их 
системы договоров об экстрадиции и/или введении или пересмотре 
внутригосударственного законодательства об экстрадиции в целях ее/его 
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использования в качестве дополнительной правовой основы для выдачи лиц, 
скрывающихся от правосудия, запрашивающему государству, или в качестве 
процессуальной или правоприменительной основы в поддержку исполнения 
договоров или соглашений об экстрадиции. 

33. Саммит также рекомендует, чтобы на национальном уровне 
предпринимались дальнейшие действия по устранению трудностей, 
возникающих в результате строгого применения традиционных оснований для 
отказа в экстрадиции, а также чтобы государства в этих целях принимали 
соответствующие меры, направленные, помимо прочего, на: 

 a) пересмотр и упрощение требований, касающихся “двойной 
преступности”; 

 b) более широкое применение принципа aut dedere aut judicare в 
случаях, когда экстрадиция не может быть предоставлена, в особенности при 
наличии достаточных доказательств; и 

 c) содействие временной экстрадации лица запрашивающему 
государству только для целей судебного разбирательства. 

34. Саммит далее рекомендует, чтобы при регулировании практики 
экстрадиции государства рассматривали возможность упрощения условий 
доказательности для удовлетворения требования об экстрадиции, особенно в 
отношении объема необходимых доказательств и разрешенных методов их 
получения. В частности в отношении государств, требующих предварительной 
проверки достаточности доказательств, процедуры экстрадиции не должны 
предписывать фактически сокращенного судебного рассмотрения дела по 
существу в запрашиваемом государстве. 

35. Саммит также рекомендует, в целях достижения экономии 
судопроизводства и ускорения процесса экстрадиции без ущерба для 
эффективности судебного надзора, создания в соответствии с основными 
конституционными принципами надлежащих механизмов ускоренной подачи 
апелляций. Рассмотрение и принятие решения по такой апелляции будет 
производиться по завершении всех административных и судебных процедур, 
при этом будет рассмотрены соответствующие фактические и правовые 
вопросы с целью исключения повторных и частичных рассмотрений. 

36. Саммит рекомендует поощрять гибкость внутригосударственного 
законодательства и практики в области взаимной правовой помощи, которая 
позволит государствам оказывать друг другу максимально широкое содействие 
путем, помимо прочего, сведения к минимуму объема допустимых оснований 
для отказа в экстрадиции и удовлетворения соответствующих запросов в 
соответствии с процедурами, позволяющими использовать доказательства при 
рассмотрении дела зарубежным судом. 

37. Саммит далее рекомендует, особенно в отношении сотрудничества по 
расследованию коррупционных, экономических и финансовых преступлений, 
государствам, которые еще не сделали этого, создать соответствующую 
законодательную базу в целях: 

 a) недопущения отказа в оказании содействия по основаниям 
сохранения банковской тайны; и 



 

 11 
 

 E/CN.15/2006/17

 b) обеспечения оказания содействия даже при отсутствии признаков 
двойной преступности, если такое содействие не связано с мерами 
принуждения. 

38. Саммит также рекомендует принятие на национальном уровне 
соответствующих мер в целях повышения эффективности взаимной правовой 
помощи путем: 

 a) создания эффективных центральных органов для своевременного 
удовлетворения соответствующих запросов; 

 b) обеспечения предоставления центральным органам последней по 
времени контактной информации; 

 c) обеспечения соответствия деятельности центральных органов целям 
взаимной правовой помощи, закрепленным в различных международных 
правовых документах. Этим органам должен быть предоставлен достаточно 
самостоятельный и независимый институциональный статус; и 

 d) содействия прямой передаче запросов и свободной передаче 
информации. 

39. Саммит рекомендует приложить более согласованные усилия для 
обеспечения информированности должностных лиц, участвующих в судебных 
процессах, связанных с оказанием взаимной правовой помощи, о требованиях 
национальных законодательств и передовой практике, в частности 
посредством: 

 a) обеспечения большей доступности и более широкого использования 
практических руководств, касающихся национальной нормативной базы и 
практики взаимной правовой помощи (справочников для внутреннего 
пользования, руководств для зарубежных органов); и 

 b) расширения подготовки персонала, участвующего в судебных 
процессах, связанных с оказанием взаимной правовой помощи. 

40. Саммит рекомендует осуществлять дальнейшее рассмотрение путей и 
средств укрепления личных контактов между должностными лицами 
центральных органов, прокурорами и следователями в целях налаживания 
дружественных отношений и формирования доверия, необходимых для 
достижения наилучших результатов. В этой связи государствам рекомендуется 
предпринимать такие инициативы, как обмен сотрудниками полиции по 
связям, магистратами или прокурорами либо путем командирования штатных 
сотрудников в центральные органы других стран либо путем организации 
краткосрочных обменов среди сотрудников. 

41. Саммит также рекомендует государствам при любой возможности 
применять современные средства связи для направления срочных запросов об 
оказании взаимной правовой помощи и ответа на них, а также наиболее 
современных средств для оказания помощи особенно в таких областях, как: 

 a) получение доказательств по видеосвязи; и 

 b) обмен материалами ДНК с целью оказания помощи при проведении 
уголовных расследований. 
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42. Саммит рекомендует государствам уделять первоочередное внимание 
максимальному увеличению доступности ресурсов и расширению их 
использования для оказания взаимной правовой помощи, в частности путем 
предоставления центральным органам необходимых людских и материальных 
ресурсов и оптимизации языковых возможностей посредством использования 
двуязычных или многоязычных сотрудников для работы в таких органах. 

43. Саммит также рекомендует государствам предпринимать решительные 
шаги по совершенствованию международного сотрудничества в области 
конфискации и предоставлять в связи с этим максимально широкую помощь 
другим странам в отношении выявления, отслеживания, замораживания, 
изъятия или конфискации доходов от тяжких преступлений, а также 
имущества, оборудования или других средств, использованных или 
предназначенных для использования при совершении уголовных 
преступлений. В этой связи необходимо предпринимать соответствующие 
действия по решению оперативных проблем, возникающих в результате 
несвоевременного выполнения поручений других государств о мерах 
пресечения и конфискации, а также оптимальным образом использовать 
имеющиеся способы для их принудительного выполнения. 

44. Саммит далее рекомендует государствам рассмотреть вопрос о 
заключении договоров или соглашений о совместном использовании активов 
странами, участвовавшими в отслеживании, замораживании или изъятии и 
конфискации активов, полученных от организованной преступной 
деятельности. В этой связи ориентиром при заключении таких договоров или 
соглашений может служить резолюция 2005/14 Экономического и Социального 
Совета от 22 июля 2005 года о типовом двустороннем соглашении о 
совместном использовании конфискованных доходов от преступлений или 
имущества, на которые распространяется действие Конвенции Организации 
Объединенных Наций против транснациональной организованной 
преступности и Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе 
против незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ. 

45. Саммит также рекомендует поощрять национальные компетентные 
органы к более широкому использованию своих международных контактных 
сетей для обмена информацией о национальных нормах и оперативном опыте в 
целях содействия использованию специальных методов расследования в 
международном контексте. 

46. Саммит далее рекомендует принять соответствующие меры по созданию 
как на национальном, так и на международном уровне необходимой 
нормативно-правовой базы, регулирующей проведение совместных 
расследований в тех случаях, когда в расследуемом правонарушении или в 
расследуемых правонарушениях присутствуют признаки 
транснациональности. Такая база должна способствовать повышению 
эффективности данной формы сотрудничества за счет обеспечения 
необходимой основы для решения практических вопросов, которые нередко 
возникают в этой связи, включая отсутствие общих стандартов и 
общепринятой практики или возможные противоречия по поводу фактического 
руководства совместными следственными группами. 
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47. Саммит также рекомендует предпринять особые усилия в целях 
повышения эффективности механизмов сотрудничества правоохранительных 
органов путем, помимо прочего, разработки эффективных систем обмена 
информацией, создания каналов связи между компетентными органами и 
заключения соглашений об оказании помощи и содействия совместным 
мероприятиям оперативного характера. 

 


